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PANNELLI COMPLETI
COMPLETE PANELS
PANNEAUX COMPLETS
KOMPLETTE PANEELE
PANELES COMPLETOS
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PANNELLI COMPLETI
COMPLETE PANELS
PANNEAUX COMPLETS
KOMPLETTE PANEELE
PANELES COMPLETOS

Total railing

Pannelli e ringhiere in alluminio
Panels and balusters made in aluminium
Panneaux et garde-corps en aluminium
Paneele und geländer aus aluminium 
Paneles y barrotes de aluminio

Pannelli completi in ghisa o ghisa e ferro
Complete panels made in cast iron and 
cast iron with iron 
Panneaux complets en fonte ou  fonte et fer
Komplette paneele aus gusseisen und gusseisen 
mit eisen 
Paneles completos de hierro fundido y hierro 
fundido con hierro

Accessori - Accessories
Accessoires - Zubehör - Accesorios
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La ringhiera facile
L’elemento ad attacco verticale 
può essere scelto tra una vasta 
gamma ed essere inserito 
in pannelli finiti pronti per 
l’installazione. È così possibile 
creare unità modulari per soddisfare 
qualsiasi esigenza di lunghezza 
e forma indipendentemente 
dall’uso in balconi, recinzioni o 
cancelli. Modus fornisce così il 
telaio portante completamente 
adattabile che permette al cliente 
di risparmiare tempo e denaro. I 
pannelli sono forniti completi di: 
elementi decorativi in ghisa (vedi 
pag. 92) montati su profili in acciaio 
zincati a caldo, il tutto verniciato di 
colore grigio Modus. Bulloneria in 
acciaio inox. 
Paletti ed accessori di fissaggio da 
ordinare separatamente.

The easy railing
Components with a vertical joint 
can be selected from a vast 
range of items, and are then 
fitted to finished panels, ready for 
installation. This makes it possible 
to create standard modular units 
to cater for all needs of length 
and form for balconies, fences or 
gates. Modus therefore supplies 
a completely adaptable frame, 
allowing customers to save time 
and above all money. Panels are 
supplied complete with: decorative 
elements in cast iron (see p. 92) 
mounted on hot-galvanized steel 
profile bars, fully painted in Modus 
grey. Bolts and other fasteners 
in stainless steel. Posts and 
fixing accessories to be ordered 
separately.

La rampe facile
L’élément à fixation verticale peut 
être choisi dans une gamme 
très variée puis être ajouté à 
des panneaux finis, prêts à 
l’installation. Ceci permet de créer 
des unités modulaires standard 
pour répondre aux exigences 
de longueur et de forme les plus 
diverses, indépendamment de leur 
application sur balcons, clôtures 
ou portails. Modus fournit ainsi 
le châssis portant complètement 
adaptable, permettant au client 
d’économiser du temps et surtout 
de l’argent. 
Les panneaux fournis 
comprennent: eléments décoratifs 
en fonte (voir pag. 92) montés sur 
des profilés en acier zingués à 
chaud, le tout peint en couleur gris 
Modus. Boulonnerie en acier inox. 
Barres et accessoires de fixation à 
commander séparément. 

Das einfache Geländer
Die einzelnen vertikalen Elemente 
können aus  einer breiten Palette 
ausgewählt und in fertige Paneele 
eingefügt werden, die einfach zu 
installieren sind. So ist es möglich, 
modulare Standardeinheiten zu 
schaffen, die alle Ansprüche 
hinsichtlich Länge und Form 
unabhängig von der Verwendung 
für Balkone, Umzäunungen oder 
Tore zufrieden stellt. Modus liefert 
den vollständig anpassbaren 
tragenden Rahmen, der dem 
Kunden erlaubt, Zeit und allem Geld 
zu sparen und unsere Geländer zu 
genießen, die modernes Design 
mit klassischem Stil verbinden. Die 
Paneele werden vollständig geliefert 
mit: Dekorationselementen aus 
Gusseisen (siehe Seite 92), die auf 
heiß verzinkte Stahlprofile 

montiert sind, alles lackiert in 
Modus-Grau. Schrauben und 
Muttern aus Edelstahl. Pflocke 
und Befestigungszubehör müssen 
gesondert bestellt werden.

La barandilla fácil
El elemento de fijación vertical 
se puede elegir dentro de una 
amplia gama y ser introducido 
en paneles acabados listos 
para su instalación. De esta 
forma se pueden crear unidades 
modulares estándar para satisfacer 
cualquier necesidad de longitud 
y forma, independientemente 
del uso, en balcones, cercados 
o cancelas. Modus suministra, 
pues, un bastidor sustentante 
completamente adaptable que le 
permite al cliente ahorrar tiempo y 
sobre todo dinero. 
Los paneles se suministran con: 
elementos decorativos de hierro 
colado (ver pág. 92) montados 
en perfiles de acero galvanizados 
en caliente, todo ello pintado de 
color gris Modus. Pernos de acero 
inoxidable. Barrotes y accesorios 
de fijación (que deben encargarse 
por separado).

TOTAL
RAILINGS
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Il pannello completo
Complete Panels
Le panneau complet
Komplette Paneele
El panel completo

Si ottiene così un pannello 
completo, una unità modulabile e 
adattabile che risponderà ad ogni 
vostra richiesta ed esigenza.

The result is a finished panel, a 
modular and adaptable unit that will 
satisfy all your requests and needs.

Le panneau complet obtenu forme 
une unité modulable et adaptable 
en mesure de répondre à toute 
demande et à toute nécessité. 

So entsteht ein komplettes Paneel 
als modulier- und anpassbare 
Einheit, die Ihren individuellen 
Anforderungen
gerecht wird.

De esta manera se consigue 
un panel completo, una 
unidad modulable y adaptable 
que responderá a todas sus 
necesidades y exigencias.

Il Telaio
Frames 
Le Chassis
Der Rahmen
El Bastidor

Una volta effettuata la scelta, 
Modus provvede ad assemblare 
tutti i componenti in un telaio fino 
a formare il vostro pannello.

After the elements have been 
chosen, Modus assembles all 
components in a frame to complete 
your panel.

Une fois le choix effectué, Modus 
assemble tous les éléments sur 
un châssis pour composer votre 
panneau. 

Nach der Auswahl stellt Modus alle
Komponenten für den Rahmen
zusammen, so dass Ihr Paneel 
entsteht.

Una vez elegido el modelo, Modus 
se encarga de ensamblar todos los 
componentes en un bastidor hasta 
formar su panel.

La modularità e l’adattamento
Modularity and adaptability
La modularité et l’adaptation 
Die Modularität und Anpassbarkeit
La modularidad y la adaptación

L’installazione viene composta da 
pannelli standard più pannelli di 
adattamento, realizzati su misura, 
per il completamento del perimetro 
che si vuole ottenere.

The installation is composed of 
standard panels together with 
special customized panels that 
complete the desired railing.

L’installation se compose de 
panneaux standards et de 
panneaux d’adaptation, réalisés sur 
mesure, pour compléter la partie 
voulue. 

Die Installation wird aus Standard- 
plus Anpassungspaneelen 
zusammengestellt,  so dass Ihr 
Wunschgeländer nach Maß entsteht.

La instalación se compone de 
paneles estándar y paneles de 
adaptación, hechos a medida, 
para completar el perímetro que se 
desee cubrir.

Pannello standard 
Standard panel

Panneau standard
Standardpaneel
Panel estándar

Pannello di adattamento
Customized panel

Panneau d’adaptation
Anpassungspaneel
Panel de adaptación

TOTAL
RAILINGS
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PANNELLI E RINGHIERE
IN ALLUMINIO

PANELS AND BALUSTERS MADE IN ALUMINIUM
PANNEAUX ET GARDE-CORPS EN ALUMINIUM

PANEELE UND GELÄNDER AUS ALUMINIUM 
PANELES Y BARROTES DE ALUMINIO

9501.0001PS 9501.0003PS

9501.0004PS 9501.0002PS

9501.0005PS 9501.0006PS

9501.1001PS 9501.1003PS
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9500.0002VS

Attacco verticale
Vertical joint
Fixation verticale
Vertikaler Befestigungsansatz
Fijación vertical

Elemento decorato con motivi 
geometrici realizzato in fusione di 
alluminio secondo norme UNI EN  
1706. Colore standard grigio. 
Peso kg 2,9

Element  decorated with  
geometrical  designs , made from 
cast aluminium,  compliant with the 
UNI EN 1706 standards. Standard 
color grey. Weight 2,9 kg.

Elément décoré de motifs 
géométriques, moulè en fonte 
d’aluminium, selons les normes 
UNI EN 1706. Couleur  standard 
gris. Poids kg. 2,9

Mit geometrischen Motiven  
verziertes  Element, gainz aus 
aluminiumguss,  Norm UNI EN 
1706. Farbe Standard Grau. 
Gewicht 2,9 kg.

Elemento con motivos gèometricos, 
fabricado en aluminio fundido, 
conforme con las normas UNI EN 
1706. Color standard gris. 
Peso 2,9 kg.
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9500.0001VS

Attacco verticale
Vertical joint
Fixation verticale
Vertikaler Befestigungsansatz
Fijación vertical

Elemento decorato con motivi 
geometrici realizzato in fusione di 
alluminio secondo norme UNI EN  
1706. Colore standard grigio. 
Peso kg 5,8

Element  decorated with  
geometrical  designs, made from 
cast aluminium,  compliant with the 
UNI EN 1706 standards. Standard 
color grey.  Weight 5,8 kg.

Elément décoré de motifs 
géométriques, moulè en fonte 
d’aluminium, selons les normes UNI 
EN 1706. Couleur standard gris.  
Poids kg. 5,8

Mit geometrischen Motiven  
verziertes  Element, gainz aus 
aluminiumguss, Norm UNI EN 
1706. Farbe Standard Grau. 
Gewicht 5,8 kg.

Elemento con motivos gèometricos, 
fabricado en aluminio fundido, 
conforme con las normas UNI EN 
1706. Color standard gris. 
Peso 5.8 kg.
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9500.0004VS

Attacco verticale
Vertical joint
Fixation verticale
Vertikaler Befestigungsansatz
Fijación vertical

Elemento decorato con motivi 
geometrici realizzato in fusione di 
alluminio secondo norme UNI EN  
1706. Colore standard grigio. 
Peso kg 4

Element  decorated with  
geometrical  designs, made from 
cast aluminium,  compliant with the 
UNI EN 1706 standards. Standard 
color grey. Weight 4 kg.

Elément décoré de motifs 
géométriques, moulè en fonte 
d’aluminium, selons les normes 
UNI EN 1706. Couleur  standard 
gris. Poids kg. 4

Mit geometrischen Motiven  
verziertes Element, gainz aus 
aluminiumguss, Norm UNI EN 
1706. Farbe Standard Grau. 
Gewicht 4 kg.

Elemento con motivos gèometricos, 
fabricado en aluminio fundido, 
conforme con las normas UNI EN 
1706. Color standard gris.
Peso 4 kg.
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9500.0003VS

Attacco verticale
Vertical joint
Fixation verticale
Vertikaler Befestigungsansatz
Fijación vertical

Elemento decorato con motivi 
geometrici realizzato in fusione di 
alluminio secondo norme UNI EN  
1706. Colore standard grigio. 
Peso kg 8

Element  decorated with  
geometrical  designs, made from 
cast aluminium,  compliant with the 
UNI EN 1706 standards. Standard 
color grey. Weight 8 kg.

Elément décoré de motifs 
géométriques, moulè en fonte 
d’aluminium, selons les normes UNI 
EN 1706. Couleur standard gris.  
Poids kg. 8

Mit geometrischen Motiven 
verziertes Element, gainz aus 
aluminiumguss, Norm UNI EN 1706. 
Farbe Standard Grau. 
Gewicht 8 kg.

Elemento con motivos gèometricos, 
fabricado en aluminio fundido, 
conforme con las normas UNI EN 
1706. Color standard gris. 
Peso 8 kg.
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PANNELLI 
COMPLETI IN GHISA

COMPLETE PANELS MADE IN CAST IRON
PANNEAUX COMPLETS EN FONTE

 KOMPLETTE PANEELE AUS GUSSEISEN
PANELES COMPLETOS DE HIERRO FUNDIDO

9501.0533PS 9501.0535PS

9501.0540PS 9501.0543PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
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PANNELLI COMPLETI 
IN GHISA O GHISA E FERRO
COMPLETE PANELS MADE IN CAST IRON AND CAST IRON WITH IRON 
PANNEAUX COMPLETS EN FONTE OU  FONTE ET FER
KOMPLETTE PANEELE AUS GUSSEISEN UND GUSSEISEN MIT EISEN 
PANELES COMPLETOS DE HIERRO FUNDIDO Y HIERRO FUNDIDO CON HIERRO

9501.0503PS 9501.1503PS

9501.0507PS 9501.1507PS

9501.0508PS 9501.1508PS

9501.0509PS 9501.1509PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
 

57
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9501.0515PS 9501.1515PS

9501.0566PS 9501.1566PS

9501.0517PS 9501.1517PS

9501.0525PS 9501.1525PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
 



84

PANNELLI COMPLETI 
IN GHISA O GHISA E FERRO
COMPLETE PANELS MADE IN CAST IRON AND CAST IRON WITH IRON 
PANNEAUX COMPLETS EN FONTE OU  FONTE ET FER
KOMPLETTE PANEELE AUS GUSSEISEN UND GUSSEISEN MIT EISEN 
PANELES COMPLETOS DE HIERRO FUNDIDO Y HIERRO FUNDIDO CON HIERRO

9501.0531PS 9501.1531PS

9501.0532PS 9501.1532PS

9501.0534PS 9501.1534PS

9501.0536PS 9501.1536PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
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9501.0539PS 9501.1539PS

9501.0541PS 9501.1541PS

9501.0542PS 9501.1542PS

9501.0545PS 9501.1545PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
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PANNELLI COMPLETI 
IN GHISA O GHISA E FERRO
COMPLETE PANELS MADE IN CAST IRON AND CAST IRON WITH IRON 
PANNEAUX COMPLETS EN FONTE OU  FONTE ET FER
KOMPLETTE PANEELE AUS GUSSEISEN UND GUSSEISEN MIT EISEN 
PANELES COMPLETOS DE HIERRO FUNDIDO Y HIERRO FUNDIDO CON HIERRO

9501.0547PS 9501.1547PS

9501.0548PS 9501.1548PS

9501.0549PS 9501.1549PS

9501.0551PS 9501.1551PS

Pannelli comprensivi di corrimano - Panels with handrail included
Panneaux avec main courante compris - Paneele inklusive Handlauf - Paneles con pasamano incluido
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ACCESSORI
ACCESSORIES
ACCESSOIRES
ZUBEHÖR 
ACCESORIOS

9503.0015VS

Paletto sagomato per fissaggio a 90°
Shaped post for fixing at 90°
Barre façonnée pour fixation à 90°
Geformter Befestigungspfosten für 90°
Barrote perfilado para fijación a 90°

Paletto sagomato per fissaggio in linea 180°
Shaped post for fixing in straight line at 180°
Barre façonnée pour fixation en ligne à 180°
Geformter Befestigungspfosten in Linie 180°
Barrote perfilado para fijación en línea 180°

Staffa per fissaggio a muro
Wall fixing bracket
Bride pour fixation murale
Mauerbefestigungsbügel
Abrazadera para fijación en pared

Pigna
Pineapple decoration
Pomme
Pinienzapfen
Piña

Paletto liscio per fissaggio a 90°
Plain post for fixing at 90°
Barre lisse pour fixation à 90°
Glatter Befestigungspfosten für 90°
Barrote liso para fijación a 90°

Paletto liscio per fissaggio in linea 180°
Plain post for fixing in straight line at 180°
Barre lisse pour fixation en ligne à 180°
Glatter Befestigungspfosten in Linie 180°
Barrote liso para fijación en línea 180°

Paletto liscio terminale
Plain post for end of railings
Barre lisse terminale
Glatter Endpfosten
Barrote terminal liso 

Ovulo
Ovolo
Ovule
Eiförmiger Zapfen
Oval

Paletto sagomato terminale
Shaped post for end of railings
Barre façonnée terminale
Geformter Endpfosten
Barrote terminal perfilado 

9503.0005VS 9503.0061VS

9503.0103MS

9503.0103FS

9503.0102MS

9503.0102FS

9503.0101MS

9503.0101FS

9503.0153MS

9503.0153FS

9503.0152MS

9503.0152FS

9503.0151MS

9503.0151FS
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Paletto sagomato per fissaggio in linea 180°
Shaped post for fixing in straight line at 180°
Barre façonnée pour fixation en ligne à 180°
Geformter Befestigungspfosten in Linie 180°
Barrote perfilado para fijación en línea 180°
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